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ABSTRACT

EVS is an important concept of simultaneous interpreting. The interpreter should
adjust and adapt the pace of a speech in order to improve the fluency and accuracy of
interpretation under different conditions. The study will describe different aspects of
affecting EVS in a simultaneous interpreting so as to provide the strategies of

improving the accuracy and fluency of interpretation.
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Wr il 22, JE3CN Ear-Voice Span (R SCfEFK EVS)R T H #2251 F it AR # L Z ML
EVS is the time lag between comprehension and reformulation, (Daniel Gile, 1995: 204) tHA]
DASR AR E 53 M B 508, BRe4 0y B ARTE 2 [ (8] 22, 385 FI ) sz “Fb” FoR. )
FAEFERIZAE R F I NE R EEMD. FEME =%, :52, EVS ik
MAEBHA, AE RN AT WA AL, 25 S (BN RE R BT I ). TN R
1 BVS AN, P AR JE P SO 71 F AR T EAFAEZE . RNy, P e TR
AFEZE A ELITR A F) EVS KB, X B 28 IR0 AR 00

— T P E KR R T

EVS 25| L7 E] P (VR TE (S B B . JRIESCHS BIOATE . JEIEE. BRI
P RE ) R IIE S HGERZ R R,  (BRAHE, %W, 2020 (1): 67-75)
AR SCAEFL I [ AL PR EVS (IR AT T2, 40 B N R RESMA 2 . 7R A R 3R,
AFEENEE R WIEEAE. EREHE. BARROFEIEHEAGE CEFRE®E. HAE.
ZITHD « EHBERES.

(—) EABER

AR, RIMEEE S A HR S CBIEAE, W, FEE) ARG ™
A IR o

1. AEE

FEF AT, MIARREANG, & SEORER EVS fii, DUMESE L7 AL 75
o (H EVS K EGE T H LIV E, SGEmMEE SILE N A, SERENER

TECBEELS, HELMA)TEECNE 2%, W “I believe we’re actually in a period where
we’re waking up from this humongous hangover of emptiness and waste, and we’re taking a leap
to create a more sustainable system built to serve our innate needs for community and individual
identity.” TEZA)H, (FAEEHEMA). “of” &5M. “from..to...” 45k, FILK EVS hi k&
48, MEPRESIZAR, SEESEFERMESHINE. W TZBEERME, FRR
RVEJERT BEVS UNT 3 &) SR UFE (B2, AT AR (] oV 26 AF T, Tl — L8
], RIS A1 5 N FEZ M. ALK EVS 405, SIRUFE K &5 21T BE,
IR EE IR, AR FIESE, WAk 2 B AT AR IR A 4 1T X T R
S A B 22
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2. VAV X

FEd e, EE AW B SRR I BOX A MWARTE/1IEE P, S HAER
AR RO ), Bhhi K BVS B FRRROCH S, SRS BRERE . WifE %
P LR 2 KAEEE, FUAE IR IR, BERREEZI EVS 45 M T
280, XUFE RN & R A B RO A B01E, 7R EVS ANT 2 BPRURTR T, AR
FIFFR ) —HB 5y, AT R, W D igai ke =, 22 TR, A ER LF
LEEH MR, F CIRINR M, AR M —8, fERK EVSIFEGIEENRFH
ERBRVET ) S, B2 A0 )[R A% 25 51358 “ Get a flint rather than borrow fire form other’s stove,
dig a well instead of relying on other’s bucket”. [Kl, XJ TRt (HHEE, 3 7 DL BVS,
DA Y R T, R S

3. ERE%

FRED, BT A S RONEREA, S BTk, TEA) Wi A48k, (FEE
WO, DAMSS P S DR Mg in. e LU DI, YFE R ST we have a box
set of the DVD series of “24” ----season six to be precise. I think it was bought for us around
three years ago for a Christmas present. Now my husband, Chris, and I love this show. But let’ s
face it when you’ ve watched it once, maybe Or twice, you don’ t really want to watch it again,
because you know how Jack Bauer is going to defeat the terrorists. H T # 7EX — &8 H &
i, BRI, (HR U IEE ORI (RIERERD 2 % 3 M), s et
TR RO BRAN B TS A (EVS>S M), SBCREE B8 [ bl 7 “24”,
EH TR AR T i, BB EVS, 240 3] “season six” B, PR 7RI KR+
RIS NZ, T DS — A s e o B i TSR R, PEE AR <3 NZ" K i
BRIk, BURH) EVS, W] DA B A 70 i 25 B R A 1L, (R T i Jie
TERFERACIZIA R, 2 FEOREE B AR

(2D BSMER

SN EVS WEANA R IR R R, FRESASGRER (BRI I,
IR SEAEAE . LT R BSR4 DR R IR

1. PRE AR

HI TR RS KA AR, (55 RE D EVS MBS AF. EuihEEksd
FE, IMAH &8 TSR, B AR IA ) I, (Hh T eEa R m S,
ROEATO, RESHIEERS R (B 2 2 3 M RiE)D , EaEH R, XHEe
&R AR, BN BB R (EVS KT 50, SBKEREREN.
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BEAh, FERA VRS R T, WAL SR, B R DR, Oy R R R
B Ui ER LT A B SR S, RFERITELEES EVS W5, B 7

B R .
2. BRHEERS

B2, ZHUEOUH TR AR P RES, BVS ATEE, AT @it
FHTZED, S DN EERUDN, SRR Ak, RIS
e, HELVRRORE L BGAISE, B XX R A RIAHE S S I ATER N, K EVS CRT 5
P b, —BHBENICIZE AR, EEAESSHE SRR,

P AE R SEEL 10 70 PH s BER e, A5 MU OTIRES, ROSEZFFC. 7/
BifEET, IR RIE R EEATE, Paahik BVS CRF 4 #) , Rz 8 n
H, N VAN R 2R, 1 DO R B I RE SN R N A, AREE A% S
fEE.

WIfE “Now mark my words, it’s only a matter of time before we’re going to be able to
perform a Google--like search and see a cumulative picture of our reputation capital” X 7)1 I
PE AR, PEOANRAE “a matter of time” JFEAEHRE, UWrH| “before” B, MK
EVS CKT 5%) , H “before” JaThH 1PN 25 F0 “a matter of time 7 AT 44, LIy “LE--
AT, XA, 7 W e A s (O 10 FPRLED R B A AR RN [R] gk
frRFEE, SEUEE MR,

. WriERER ORGSR EIR

M T2 BN R A SR R L RISE M, fEBE EVS T 2 #8) MK EVS (R
T4 MREOLN, IR AR EO AT, R, TR BN, R
MR L WL IE. WL HiEsLf]: These four drivers are fusing together and creating the
big shift- away from the 20th century defined by hyper-consumption towards the 21th century
defined by collaborative consumption. ¥ SR ILIZRE A X DY 7B, &AL T IRATILIER
EOREEAR, M 20 e, #) 21 thad. ” WNBUZ RO TUESR], 5 R ER TNk
hyper-consumption 1 collaborative consumption. ¥ # S 7ENT £ from the 20th century &,
BARBENT century IO J5 BEEHATEM, N RRYE LMERTR, WrE from I, H
SRIKAEE] “from...to...” , FTLAYEWTE] “21th century ” iFM & HEL “to” , PRILLE 1 1M
“Hooo T G R RN

ERETE, BIERAA . WCRBEAEEA Y, LR FA B =R 0L RISV 15
. ARMARN, BERERPEE AR B EVS BT, DMESE AR R bR rE
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» AHRAAERHER EVS UNT 2 8) HIfFAL T, X TRIAFEMLSURA R, sz E i
TEAL . DERMASEERRRR, SHBEEIT R AL.

FIFELREE RS, EVS frKEE LT Z R NPT R 56—, m TR
AIREWENIEE, FHEVS gaafik CRT 48 o HREOUE 5 R B Wi v 1
WA BGR A BIE IS 28, v T B U EE, S SEEAT AL, goaiik
EVS CKT 4 %) . /£ EVS K CRT 4 ) WL T, BRICIZOEHEINE, £
I ACAZRETIA RIS LR 5 % Sy i i o 1 rp {3 SRRV 3 (st A3 i R i
B 22 A SRR P AT R DL o

i
i

=\ PRESEEREN

W, EEERMLL, AR TESER. EAED RIS, BT 3220w E,
MEESERI R ML), 3 ST REMCR SRS — 7 — R ROBRE, AT RELEBIZ B SCRATE
S, DAL, BEOVEMESRE “RR” BOJ7 AT RIRE, (2 R MIZZ LK. B,
HERA R . IEITRAEY e A BAEIL (R A ALY — 58] “FEEFEREE MR
BN PRAE, KBOTLUXRESE: B= @I, Rk, IFAy “Hok SR,
AN G, R R . B ENGE B ST EE AR EAE, DI
T E RSB L BN DRSS 2 — H AR R 22 DR W I AR IR 25 W AR
HI T IEE A ek A &), DUBWIRK, FrCLs oL fE ST SR Rl fEPEAR Y
T S Z PRI b, BT R T ROR RS IF . BE KB, [FR IR AT B DR
FErf, MBS S RAMEL, QUOREAAICE f e R I R 8, RN
EVSCRT 4 ) fu i, SBOE M B SCIZ e, A7 RS B 7 T i 1]

S, BEOMERUE EVS UNT 2 80) (U5 00 R BEAT FIAE I, IRAE AR IE IR U E R,
BHEGEM T AR, AR 2B, G2 M BREL. &K, D%
BAEEVS (2-4 1) MfEOLT, #ATE BMEENER, ZEZhE CE RN, SaUEn
BEUFE K, 82 AT /ANAAE DN X NITEE DR U 1 SR, 32 B AR
BRE 2 AR TR TR B DRSS, BVS B D& M R 3] 2 SR 2 3 Bh e J],
PRAF R SR TE (] 7922, et G o 16 T L SR TR P PRI DL A A i RAE R R o, 8
FINE) B AR OGN, PRSI RLKE EVS TR 3 B0 E 4 B (a], IXAERE AT LALIUE N
AR EARHEL, 0] DU K BVS Ak A2 548 .

=, BREFTEEH ORI MBINZT . U0, EASE, AT G SRR,
SREEFREIS, ¥RE A EIHE LT s AU HAE R EBURIE &, — 10T
=R CEIRYSGiEusEe 2l Y zp S B GESp A gy i Clip e S ERSY DA RV

0, fE BVS fute CRT 4 8) BELT, BamUEHTEE. N Ml 1
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W BARIEEEWT AR, LETERG e Hnt I A RIS OL T, X T B AR RS RS A KRB E A 2xid
FST AR PR B RO 22 )1, 9% 5 PT USRI WA, B S R S TR RO 1 23

HAL, VR TR AN BRI N, SEANESL R, W RUE S 104 EVS 1
2B 3RS, BERZH T A PR, EABRIE, RIS BRI, 1
FIREIZRIT, 3 A B AL RN A RANSEE AW 9%, BROAFE Dl 13 RN AE s B A
DRE S SURIAT 2B 0 R RERIIC o R, 75PN 2, ST AR Th (1 VI R0 A2 B 2 2 11
WA TEL S BB R SO AT R Al b, I b — @ i D3Ry, SERE N A AL
PR DR A8 A 1] Bk P e R T 3 80 R = 1 T B

BN BERERET DRI, ENSRE TSR, BRI U RD R 2 O A
WIZEETT. SR, AEEEYETE S HFEE, TLUE SR EVS, B E£5 EVS fIK EVS
ZIRHAT R, (ARG, HIRM BN . R T4 IR RE A, 0 5 B A i i
HRIERNAT, ANERGRIEHCIRE, SLREIHNER. 115, ik, Eilre
R, B C—L=H7, W, —UERTFEETE, CHEZEE. GkER,
2004(5): 82-85) EIT AT AN MR FER], B LHRBIEARFRBM RS E& T
WA H M EVS. BT RNE R EVS RARER, T 2T 5 1 R SEnE . A7 005>
FEWE V5 SRS 5 SRR I, GRRKH, S 2020 (1): 67-75) WHSG
bRAERK 7y, BRIk, PRSI, — g 2l KE AR R MR S HBE S 5 O
EVS.
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